
St. Dominic-Santo Domingo 

Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time / October 17, 2010 

Contact Us: 

St. Dominic Parish 

3053 W. 29th Ave. 

Denver, CO 80211-3701 

 Office: (303) 455-3613 

Fax (303) 455-3087 

Office Hours: 

 

Mon – Wed.: 8:30 a.m. - 12:noon  

&   1 - 4:30 p.m. 

Thurs: 8:30 a.m. - 12 noon 

 &     1 - 7 p.m. 
www.stdominicdenver.org 
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Parish Staff/Personal Parroquial 
 

Fr. Clinton P. Honkomp, O.P., Pastor           102 
Deacon Pablo Salas, Parish Educator           106 
Adeline Perea, Receptionist/Secretary                       100 
Gerard DiMartini, Dir.of Music & Liturgy          105 
Doug Edgar, Maintenance 
Br. Jordan Coonan, O.P. Sacristan, Handyman          100       
Sister Janice Steiger, Pastoral Care           107 
Marcela Peréz, Business/Finance Manager            109 
Andrea Mérida, Coordinator Sp Music         303-550-0677 
Gloria Raigoza, Parish Nurse        303-629-2325 
Lewayne Roe, Parish Archivist   
Julie Crespin & Brigit Delisa, Stewardship 
Elva Bennett, Family Prayer Chain       303-964-0946 
Christina Colmenero, Hall Rental       303-877-6884 

 
Pastoral Council 

Irene Arguelles/Secretary 
Catherine Hanisits 
Frank Giuliano 
Donna Applehans 
Gaby Sosa 
Eric Hemmer 
Tom D‟Agostino 
Danny Medina 

Finance Council 
Nancy Knapschafer, Chair 
Robert Haberkorn, Past Chair 
Sr. Peggy Martin, O.P. 
Mary Alice Bramming 
Adam Fiedor 
Nicole Hemmer 
Marilyn Quinn 
 

Dominican Friars in Residence 
 

Fr. Jerry Stookey, O.P. ............................................. Prior 
Fr. Thomas Lynch, O.P. ................................... Sub-prior 
Fr. Robert Staes, O.P. ......................................... Preacher 
Fr. John McGreevy, O.P. ........ Chaplain, Francis Heights 
Bro. Jordan Coonen, O.P. ................... St Dominic Parish 
Fr. Louis Morrone, O.P. ......................... Novice Director 
Fr. Patrick Rearden, O.P. .................................... Preacher 
Fr. Clinton Honkomp, O.P. .................................... Pastor 
Br. Isaac Anderson ………………………………Novice 
Br. Benjie Calangi ……………………………….Novice 
Br. Raphael Christianson ………………………...Novice 
Br. Vincent Davila ……………………………….Novice 
Br. Nathaniel Gee ………………………………..Novice 
Br. Samuel Hakeem ……………………………...Novice 
Br. David Provost ………………………………..Novice 
Br. Benedict Romero……………………………..Novice 
Br. James Peter Trares …………………………...Novice 
Br. Joe Trout……………………………………...Novice 

 
Mass Schedule/Horario De Misas: 

 
Weekdays: Monday-Friday: 7:45 am, Chapel 2901 Grove 

St (English) 
Weekend: Sat. 4:00 pm. Sunday: 7:30 & 9:30 am 

(English); 11:00 am at Our Lady of Light 
Oratory at 33rd & Pecos 

Holy Days of Obligation: 7 am. & 7 pm, bilingual 
(Church) 

Misa Diaria Lunes-Viernes: 7:45 am, en la Capilla ,  2901 
Grove St (Inglés) 

Fin de Semana/Domingo: 11:30 am (Español) 
Días Santos de Obligación: 7 am & 7 pm, bilingües 

(Iglesia) 
 

Sacraments/Sacramentos: 
 

Baptism/Bautismo:  
Baptismal preparation classes are required. Call the 
office for preparation and baptism dates. Clases de 
preparación bautismal requeridas. Llamar a la oficina 
para fechas de clase y bautismo. 
 

RCIA—RICA:  
Rite of Christian Initiation for Adults. Registration is 
required. Registración para este programa es requerida.  

 
Reconciliation/Reconciliación: 

Saturdays: 3:15-3:45 p.m. or by appointment. 
Sábados: 3:15-3:45 p.m. o por cita. 

 
Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos: 

Communal (to be announced) or private upon request. 
Comunal (previamente anunciada) o por cita. 

 
Matrimony/Matrimonio: 

Preparation is to begin at least eight to twelve months 
prior to the wedding date. Preparación debe comenzar de 
ocho a doce meses antes de la fecha de la boda.  

 
New in the parish?/Nuevo en la parroquia? To register 

in the Parish, pick up a registration form in the Church or 
in the office. Para registrarse recojan una forma en la 
Iglesia.  

 
Adoration of the Blessed Sacrament: Each Thursday 

from 7:30 A.M. until 7:00 P.M. at St. Patrick‟s Oratory 
at 3325 Pecos. Every 1st Friday from 7-8 pm at St 
Dominic‟s Parish Center. 

Adoración del Sacramento Santísimo: Cada jueves de 
7:30 AM hasta 7:00 pm en el Oratorio de San Patricio en 
3325 Pecos.   1 ° viernes de 7-8 pm en la parroquia del 
Centro de Santo Domingo.  

 
Bulletin Notices: All items for the bulletin must reach the 

pastor or parish secretary by Monday morning. All items 
for weekend announcements at Church must be placed in 
the bulletin also. Requests to speak at the weekend Mass 
must be okayed by the Pastor. To receive the bulletin, 
you can pick it up at church or call Adeline in the office 

 
Join the Friars for prayer in the Parish Center 

(Mon.- Fri.) 
7:20 a.m. Morning Prayer  5:00 p.m. Evening Prayer 
7:45 a.m. Eucharist        9:00 p.m. Compline 
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From the Pastor‟s Desk 
Dear Friends, 
 
Today‟s theme in Scripture is perseverance – Moses 
keeping his hands upraised throughout the battle, Paul 
urging Timothy to stay with the task of preaching and 
teaching, and the widow appealing to the corrupt judge. 
To be faithful stewards of God‟s gifts, we, too, must per-
severe in the roles to which we are called. 
 
Tomorrow St. Dominic‟s Pilgrims leave for the Italy 
Tour: Walking in the Footprints of St. Dominic. While I 
am gone, Adeline will have the office will be open as 
usual. If you have need of a priest for an emergency 
anointing or other sacrament please call Adeline and she 
will find one for you. Generally, Fr. Tom has agreed to 
cover the sacramental emergencies in my absence. Spe-
cial thanks to all who agreed to cover for the staff mem-
bers who are traveling to Europe. Your generosity is in-
spiring. May God bless each of you! 
 
Yesterday we had our first annual (?) blood drive. Thanks 
to Julie Crispin for organizing this event and to all who 
chose to give the gift of life. What a wonderful way to 
celebrate the month of October, Life Month.  
 
Next week we welcome Fr. Mark Franceschi, O.S.M. and 
Fr. Peter Urban to St. Dominic Parish. These priests will 
be covering for me while I am in Italy. Please introduce 
yourself to them and extend to them a hand of welcome 
to our parish. I know you will cease this opportunity of 
stewardship as we welcome these holy men into our com-
munity. Thank you. 
 
The second phase of the Preservation Project is well un-
derway. The contract with the Architect has been signed 
and we are now moving forward with the water sealing of 
the foundations. This phase of the project will also begin 
some of the interior plastering of the water damaged por-
tions of the nave ceiling. I will write more on this as it 
develops. Please keep this project in your prayers. 
 
May God bless each of you this week. Please pray for the 
safety of our Italian pilgrimage. 
With Pastoral Affection, 
Fr. Clint, O.P. 
 
 
 
 

 Mission Statement 
    “Transformed through relationship with God and 
each other, the St. Dominic Family reflects the Spirit by 
embracing diversity and living Gods love through ser-
vice and stewardship.” 
 

 
Queridos amigos, 
 
tema de hoy en la Escritura es la perseverancia - Moisés 
manteniendo las manos en alto durante la batalla, Pablo ins-
tando a Timoteo a permanecer con la tarea de predicar y 
enseñar, y la viuda apelando al juez corrupto. Para ser fieles 
administradores de los dones de Dios, nosotros también de-
bemos perseverar en las funciones a las que estamos llama-
dos. 
 
Mañana los Peregrinos de Santo Domingo partirán de viaje 
a  Italia: Caminando en las huellas de Santo Domingo. Aun-
que yo me haya ido, Adeline tendrá la oficina  abierta como 
de costumbre. Si usted tiene necesidad de un sacerdote para 
una emergencia o unción u otro sacramento por favor llame 
a Adela y ella le encontrara uno para usted. Generalmente, 
el Padre Tom quien se ha comprometido a cubrir las emer-
gencias sacramentales en mi ausencia. Un agradecimiento 
especial a todos los que se comprometieron  a cubrir a todo 
el personal  que viajan a Europa. Su generosidad es fuente 
de inspiración. Que Dios bendiga a cada uno de ustedes! 
 
Ayer tuvimos nuestro primer año de  Donación de sangre. 
Gracias a Julie Crispín por la  organización de este evento y 
a todos los que decidieron dar el regalo de la vida. ¡Qué 
maravillosa manera de celebrar el mes de octubre, Mes de la 
Vida. 
 
La próxima semana la bienvenida al Padre. Marcos Frances-
chi, O.S.M. y el Padre. Pedro Parroquia Urbana de Santo 
Domingo. Estos sacerdotes estarán en mi lugar mientras yo 
estoy en Italia. Por favor, preséntese a ellos y extiéndales 
una mano de bienvenida a nuestra parroquia. Sé que se pon-
ga fin a esta oportunidad de la corresponsabilidad mientras 
damos la bienvenida a estos hombres santos en nuestra co-
munidad. Gracias. 
 
La segunda fase del Proyecto de Conservación está en mar-
cha. El contrato con el arquitecto ha sido firmado y ahora 
estamos avanzando con la impermeabilidad  de las bases. 
Esta fase del proyecto comenzará también con los empas-
tes  interiores en las porciones dañadas por el agua en el 
techo. Voy a escribir más sobre esto en su desarrollo. Por 
favor, mantenga este proyecto en sus oraciones. 
 
Que Dios los bendiga a cada uno de Uds. esta semana. 
 Por favor, oren por la seguridad de nuestra peregrinación a 
Italia. 
Con Afecto Pastoral,  Padre Clint, O.P. 
  
                                                            

Declaración de Misió 
 "Transformados en la relación con Dios y entre sí, 
la familia Santo Domingo refleja el Espíritu por 
abrazar la diversidad y los dioses que viven el amor 
a servicio y corresponsibilidad” 
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Prayers for the sick  
Of  the Parish 

Oraciones para los  
enfermos de la Parroquia 

 
Maggie Grant                     
Melba Chavez 

Travis DeMoney  
Farbrica Garza 

Robert Castaneda 
Ami Erdman 
Elena Abeyta,  
Gen Townsend  
Kathy Simpson 
Walter Salazar 
Phyllis Rapp 
Ray Figueroa 
Brent DeLand 
Loretta Wise 
Kiley Pietsch 

Mary Adamski 
  

  Para los difuntos queridos  

   Charles Sheeley 

Oct 18-Oct 24, 2010 

 
    Intention    Donor 

18 Monday 7:45 am Pilgrimage Group   Parish Intention 

19Tuesday  7:45 am   Charles Sheeley    Parish Intention 

20 Wed‟day 7:45 am   Julia Sutton    Clark Sutton 

21 Thursday         7:45 am   Arturo & Nancy Jimenez-Vera  Arturo & Nancy Jimenez-Vera 

22 Friday 7:45 am   Chilean Miners    Parish Intention 

23 Saturday 4:00 pm   Joe Marzano    Angela DiMartini 

24 Sunday 7:30 am   Poor Souls in Purgatory   Arturo & Nancy Jimenez-Vera  

         9:30 am Patrick McGillick   Angela McGillick 

                     11:30 am   Los Fieles de la Parroquia  Pastor   

  

Spanish Charismatic Prayer Group all Tuesdays from 
7-8:30 pm.  

Grupo de Oración Carismático en español todos los 
Martes a las  7-8:30 pm 

P
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Weekly Scripture Readings: 
 
Oct 18  Mon  2Tm 4:10-17; Ps 145;  Lk 10:1-9 
 
Oct 19 Tue    Eph 2:12-22; Ps 85; Lk 12:35-38 
 
Oct 20 Wed   Eph 3:2-12; Ps (Is 12); Lk 12:39-48 
 
Oct 21  Thu   Eph 3:14-21; Ps 33;  Lk 12:49-53 
 
Oct 22  Fri     Eph 4:1-6; Ps 24; Lk 12:54-59 
 
Oct 23  Sat    Eph 4:7-16; Ps 122; Lk 13:1-9 
 
Oct 24 Sun    Sir 35:12-18; Ps 34; 2Tm 4:6-8,16-18 
                       Lk 18:9-14 

¡Pacientes nuevos, Bienvenidos! 

Aceptamos Medicaid, 

CHP+ y la mayoría de los seguros 

Permitimos a los papás en todas 
las áreas de tratamiento 

  Hablamos español 

Amy Jorgensen-Blackburn, DDS 
General Dentistry of Kids & Young Adults 

 
LaConte Center on 72nd & Federal 

7236 North Federal Blvd. #100 
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Respect Life Mass October 30, 2010 at 12 noon at 

the Cathedral Basilica of the Immaculate Concep-

tion, 1530 Logan St. Celebrant will be Archbishop 

Charles Chaput and Bishop James Conley. Please 

contact the Respect Life Office at 303 715 3205 or 

email respectlife.office@archden.org for further de-

tails. 

Respeto a la Vida Misa 30 de octubre 2010 a las 12 

en la Basílica Catedral de la Inmaculada Concepción 

de 1530 Logan. Celebrante será Monseñor Charles 

Chaput y Mons. James Conley. Póngase en contacto 

con la Oficina de Respeto a la Vida en el 303 715 

3205 o correo electrónico respectlife.office arch-

den.org @ para más detalles.  

          ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Daylight Savings time change  

Sunday November 7, 2010 

 

Don‟t forget to turn 
back your clocks on 
Saturday night,  
November 6th 

To see your ad and/or logo in our bulletin , 

please contact the parish office. 

Para ver su anuncio y / o el logotipo en nuestro 

boletín , por favor, póngase en contacto con la 

oficina de la parroquia.  

303 877-6884 

RCIA Topics  
All are welcome to attend the RCIA sessions .  

If you wish to join us, please call the office so materials 

can be arranged for your attendance. 

 

Oct. 20   Mass Explained  

Oct. 27   Rosary Explained  

 

 

RICA Tópicos  
 Todos son bienvenidos a las sesiones de RICA . Si usted 

desea unirse, por favor llame a la oficina para que se le 

provean los materiales cuando asista. 

 

Oct 20  Explicación de la Misa 

Oct 27  Explicación del Rosario 

COLD WEATHR THINGS. 
Dear Friends.  Well, we don‟t need any more large ladies 
underwear at Samaritan House.  Medium and small will 
do now.  However, we do need gloves, winter hats, boots, 
and other winter clothing for men, women, and children.  
You have been so good to us.  May God bless you for 
your kindness and generosity.  YOU ARE IN OUR 
PRAYERS.   GOD BLESS.  FR. MICHAEL  
 
COSAS PARA EL FRÍO 
Estimados amigos y amigas. Bueno, no es necesario a 
mandar ropa interior para señoras más grandes en la Sa-
maritan House. Medianas y pequeñas se hacen ahora. Sin 
embargo, sí necesitan guantes, gorros de invierno, botas, 
ropa de invierno y otro para hombres, mujeres y niños. 
Usted ha sido tan bueno con nosotros. Que Dios los ben-
diga por su bondad y generosidad. USTED ESTÁ EN 
NUESTRAS ORACIONES. QUE DIOS LOS BENDI-
GA. P. MICHAEL 

Free Flu Shots! 
¡Vacunas para Prevenir Influenza, Gratis! 

 

Sunday/Domingo 

 November 7, 2010 

9am  to/al  12pm 

Abajo de la Iglesia en el salón 

Church Hall 

 

Permission forms available with the nurse 

Formas de Permiso disponibles con la enfermera  
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From the Liturgy & Music Desk:   

  (If you have questions contact Gerard) 

Today, we celebrate the twenty-ninth Sunday in 

Ordinary Time.   

Today‟s scriptures remind us to be persistent be-

lievers. This means that we should never cease 

praying. We should also work tirelessly and persis-

tently to care for God‟s people, especially the least 

ones. For the disciple, this persistence in prayer 

and enduring faithfulness are perhaps the most dif-

ficult challenges, for we can become tempted to 

lose heart. Let today‟s scriptures nourish us in per-

sistence and faithfulness. 

Attention lectors, the new Lector Workbooks are 

in, please see Gerard after Mass if you need one.  

Hoy, que celebramos el vigésimo noveno Domingo 

del Tiempo Ordinario.  

Las Escrituras que nos ofrecen las lecturas de hoy nos 

recuerdan que debemos ser creyentes per­sistentes. 

Esto significa que nunca debemos dejar de orar. Tam-

bién debemos trabajar incansable y persistentemente 

para cuidar del pueblo de Dios, sobre todo, de los 

más pequeños. Para el dis­cípulo, esta persistencia o 

constancia en la oración y el permanecer fiel son tal-

vez los desafíos más difíciles, pues pudiéramos caer 

en la tentación de descorazonarnos. Dejemos que las 

Escrituras que escuchamos hoy alimenten nuestra 

persistencia y nuestra fidelidad.  

 

Seniors: Remember you have a date on 

November 4th 

Ancianos: Recuerdo que tienes una cita el 

4 de noviembre 

St. Dominic Parish 
Events Calendar 2010-2011 
 

2010 
Oct 3    Blessing of Animals 
Oct 16/17 or Nov 6/7 Blood Drive  
Nov. 13   Turkey Bingo 
Dec. 31   New Year’s Eve 
Dance 

 
 

2011 
Feb. 12  Valentine Dinner/Dance  
Feb. 12/13   Doors Open Denver:  
                                 Tours of the Church 
Feb. 25/26   Haugen Concert 
April 30   Savor the Flavor 
 

 
May 14  Casino Night 
May 30  Memorial Mass 
June 11   Jazz, Wine & Crafts 
June 26  Patriotic Concert 
July 24  Family Picnic  
 
The following are still being planned: 
 
Back to School Night– Serve a cafeteria dinner 
(sloppy joes, chips, milk, ice cream).  
Musical/Show/Concert – North High ??? 
Christmas Concert – with North High choir?? 
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Copyright acknowledgement: All Music marked GIA in used with permission by owner,  

GIA Publications. All rights reserved. Reprinted under OneLicense.net A-705788. 
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Insight Out, A Women’s Center for Spirituality and Wellness, is preparing to welcome women for a morning Ad-

vent retreat on Saturday, November 20 at Christ on the Mountain Church, Lakewood. You are invited to join Sinsi-

nawa Dominican women to give yourself the gift of time and reflection during the Advent season. 

Suggested donation is $40.00 (or other donation that will facilitate your attendance) 

  

Saturday November 20, 2010 

8:30a.m. - 1:00p.m. 

Christ on the Mountain Catholic Church 

13922 W Utah Ave 

Lakewood, CO 80228-4110 

  

You may register by email or phone or with a registration form. 

Email: insightoutcenter@aol.com or call 303-234-9800 

For more information: www.insightoutonline.com  

Descubriendo el misterio de Dios 
 
El sufí contar historias que dicen que todo lo que creo que nunca voy a saber encontrar a Dios. 
 
La primera historia es un desarme y convincente. Es también, creo, una molesta uno, fascinante, un castigo de uno: 
"¡Ayúdenos a encontrar a Dios," el solicitante pidió el Viejo. "Nadie le puedo ayudar", respondió el anciano. "Pero 
¿por qué no?", Insistió el buscador. ". Por la misma razón que nadie puede ayudar al pez a encontrar el océano" La res-
puesta es clara: No hay nadie que pueda ayudarnos a encontrar lo que ya tenemos. 
 
La segunda historia es aún más difícil. "Érase una vez," el sufí dice, "un buscador corrió por las calles gritando una y 
otra vez:" Debemos poner a Dios en nuestras vidas. Tenemos que poner a Dios en nuestras vidas. "" "¡Ah, pobre alma" 
un anciano sonrió débilmente. "Si sólo nos dimos cuenta de la verdad: Dios está siempre en nuestras vidas. La tarea 
espiritual es simplemente reconocer que. " 
 
Como benedictino, un discípulo de un orden histórico dedicado al Sacramento del Ordinario, sé qué decepción, qué 
excitante ese tipo de asesoramiento puede ser. El neófito busca pasar la prueba de heroísmo espiritual, el sabio tratar de 
lograr sólo el testimonio de la integridad. Los jóvenes piensan que la tarea consiste en comprar a Dios por sus esfuerzos 
de buena, el profundo saber que la tarea consiste en que Dios más allá de la atracción de menor extremos, incluyendo 
incluso los símbolos de la espiritualidad. 
 
Por mi parte, entré en la intención de la vida religiosa al ser espiritualmente intrépidos. Yo quería algo mucho más 
romántico que el sacramento de la ordinaria. Yo esperaba encontrar fórmulas probadas y verdaderas, las ideas que se 
esotérico, una vida que era mística, un régimen que era por lo menos debidamente exigentes, si no momentáneamente 
ascética. Lo que encontré eran manuales espirituales que fueron complicadas y académico, en el mejor de los casos, y 
una comunidad que era simple y centrada en Dios siempre. Los escritores se había perdido la marca, las mujeres esta-
ban viviendo la vida. Fue muy decepcionante. Y fue muy bien. 
 
Dios no está en el torbellino, no en fanfarrón y mostrar, la Escritura nos enseña. Dios está en la brisa, en el ambiente 
que nos rodea, en las pequeñas cosas que dan forma a nuestras vidas. Dios está en las contradicciones que nos asaltan, 
en las circunstancias que nos desafían, en las actitudes que nos impulsan, en los motivos que nos impulsan, en los obje-
tivos de la vida que demuestran nuestras aspiraciones reales, en las cargas que nos llevan hacia abajo, en el acciones 
que dan testimonio de los valores en nuestros corazones. Dios está en las cosas de la vida, no en el de cuento de hadas 
de la imaginación fértil empeñados en la búsqueda de lo sobrenatural. Dios es donde estamos, incluso en las debilida-
des mismo de que compiten por nuestra alma. 
 
Dios no es un misterio que se ha buscado en lugares extraños y misteriosos caminos. Dios es un misterio por descubrir 
en nuestro interior ya nuestro alrededor. Y saboreó. 
 
-De "Oh maravilla de las maravillas", de Joan Chittister  

mailto:insightoutcenter@aol.com
http://www.insightoutonline.com/
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Discovering the mystery of God 
 
The Sufi tell stories that say all I think I'll ever know about finding God.  
 
The first story is a disarming and compelling one. It is also, I think, a troublesome one, a fascinating one, a chastening 
one: “Help us to find God,” the seeker begged the Elder. “No one can help you there,” the Elder answered. “But why 
not?” the seeker insisted. “For the same reason that no one can help a fish to find the ocean.” The answer is clear: There 
is no one who can help us find what we already have. 
 
The second story is even more challenging. “Once upon a time," the Sufi say, “a seeker ran through the streets shouting 
over and over again, „We must put God into our lives. We must put God into our lives.‟” "Ah, poor soul,” an Elder 
smiled wanly. “If only we realized the truth: God is always in our lives. The spiritual task is simply to recognize that.”  
 
As a Benedictine, a disciple of an order historically devoted to the Sacrament of the Ordinary, I know how disappoint-
ing, how exhilarating that kind of advice can be. The neophyte seeks to pass the test of spiritual heroics; the wise seek 
to accomplish only the testimony of integrity. The young think the task is to buy God by their good efforts; the insight-
ful know that the task is to want God beyond the lure of lesser ends, including even the trappings of spirituality.  
 
For my own part, I entered religious life intent on being spiritually intrepid. I wanted something far more romantic than 
the Sacrament of the Ordinary. I expected to find formulas tried and true, ideas that were esoteric, a life that was mysti-
cal, a regimen that was at least duly demanding, if not momentously ascetic. What I found were spiritual manuals that 
were convoluted and academic, at best, and a community that was simple and centered in God always. The writers had 
missed the mark; the women were living the life. It was very disappointing. And it was very right. 
 
God is not in the whirlwind, not in blustering and show, Scripture teaches us. God is in the breeze, in the very atmos-
phere around us, in the little things that shape our lives. God is in the contradictions that assail us, in the circumstances 
that challenge us, in the attitudes that impel us, in the motives that drive us, in the life goals that demonstrate our real 
aspirations, in the burdens that wear us down, in the actions that give witness to the values in our hearts. God is in the 
stuff of life, not in the airy-fairy of fertile imaginations bent on the pursuit of the preternatural. God is where we are, 
including in the very weaknesses that vie for our souls. 
 
God is not a mystery to be sought in strange places and arcane ways. God is a mystery to be discovered within us and 
around us. And savored.  
 
–from “O Wonder of Wonders,” by Joan Chittister  
 

Make a difference in the lives 
 of the low-income elderly.  

 

HealthSET is looking for volunteer RN’s  to spend a 

few hours each month supporting the health and well-

being of low-income elderly at Health Promotion Clin-

ics. Our Free and essential Health Promotion Clinics are 

held monthly at 18 senior rent-subsidized high-rise 

buildings in the Denver metro area. Volunteer nurses 

are needed at these Denver area clinics to assess, coun-

sel, educate, and make referrals. 

If you are interested in sharing your time and talents 

please call/email Mary Ann May at 303 595 6644/  

maryannmay@centura.org 

Hacer una diferencia en las vidas 
de los ancianos de bajos ingresos. 

 
HealthSET está buscando voluntarios de Enfer-
meros para pasar un par de horas cada mes el apoyo 
a la salud y el bienestar de los ancianos de bajos re-
cursos en Clínicas de Salud Promoción. Nuestro Li-
bre y esencial Clínicas de Salud Promoción se llevan 
a cabo mensualmente en 18 edificios altos, subven-
cionadas de renta alquiler en la zona metropolitana 
de Denver. Enfermeros voluntarios se necesitan en 
estas clínicas para evaluar el área de Denver, el abo-
gado, educar, y hacer referencias. 
 
Si usted está interesado en compartir su tiempo y 
talento por favor llame o correo electrónico, Mary 
Ann de mayo a las 303 595 6644 / 
maryannmay@centura.org 
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Collected 

last week 

Oct 10, 

2010 

 

Col-

lected 

year-to-

date 

Participa-

tion to 

date 

$50.00 $840.0 

 121/614 

 regis-

tered 

families 

= 

19.71%  

Weekly Financial Summary  
 

At-

tenda

nce 

Weekly 

Oct 10, 

2010 

To Date 

July 1, July 

Oct 10, 

2010 

4:00 Sat. 73 1,200.00   

7:30 Sun. 38    669.69   

9:30 Sun. 151 2,017.45   

11:30 209 555.32   

Total 471 4,442.46   

Children  117.72    

Grand 

Total  

4,560.16 75,566.41  

Budgeted 

Goal  

5,802.21 87,033.15  

Amount 

+/-  

-1,242.03 -11,466.74  

Mainte-

nance  

 83.00 
 

 

Thank you for your continued financial 

support of our parish. 

If you are interested in investigating a career 

with the Prudential Insurance Group contact Fr. 

Clint in the parish office. Prudential offers many 

interesting opportunities for individuals who are 

highly motivated to learn the ins and outs of fi-

nancial investments, etc. They provide the educa-

tion and training necessary and will help you get 

Wish List/Lista de Deseos 2010 
8.5” x 11” white copy paper 

Printer Toner (Brother, TN-330 Standard; TN-360 High-Yield) 

Gift Certificates (Office Max, Sam‟s Club, Erger‟s Religious Goods, Gerkins, etc.) 

New Flooring for the Church 

Church Soft-ware 

Tuning and maintenance for our instruments (pianos, organs, etc.) 

Sound system for the Church 

Simultaneous audio translation system 

Individual sound amplifiers for the hearing impaired 

Power strips for Music Ministry 

Riding lawn mower with a snow blade 

Pew Refinishing sponsorship @ $100.00 per pew 

For exact specifications of the above or for other ideas please see one of the staff members. 

Para especificaciones de lo anterior o de otras ideas por favor vea uno de los miembros del personal. 
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Stewardship Moment 
 
We all share in the priesthood of Christ through 
our baptism.  But it most surely it is up to the 
laity to bring the spirit of God into our secular 
world.  As we closed our 120th year celebration, 
Fr. Clint challenged us to keep the vision going 
by exercising our baptismal priesthood and bring 
others to share in our community of Faith.  Shar-
ing of our faith with others is a primary form of 
stewardship. 
 
People are hungering for meaning in their lives, 
they just don't know where to look for nourish-
ment that satisfies their deepest longing.  Share 
what the Catholic faith at St. Dominic's means to 
you and invite them to share our community. 
 
There were, at least, 130 people at the Volunteer 
Appreciation dinner following the 120th Closing 
Mass.  What a wonderful experience in commu-
nity!  People from every Mass, 4pm Saturday, 
7:30 and 9:30 Sunday English Masses, and the 
11:30 Sunday Spanish Mass.  There were young 
and old and in between, people who have been 
in the parish for 70 years or more and ones who 
have just joined our community.  It was an ex-
perience in what makes St. Dominic such a vi-
brant parish.  Thanks to the staff for planning the 
event and serving the delicious spaghetti din-
ner.  St. Dominic Parish is blessed with a won-
derful staff who are dedicated, knowledgeable, 
and fun people.  And with a legion of loyal vol-
unteers the parish just keeps growing in 
faith.  You, too, can be a part of this movement, 
just volunteer for something you know is a talent 
or really reach out and volunteer for something 
you've thought about but have never tried.  God 
works wonders with our willingness. 
 
Mary Alice Bramming 
 
 

Momento de Corresponsibilidad 
 
Todos compartimos en el sacerdocio de Cristo a 
través de nuestro bautismo. Pero, ciertamente, le 
corresponde a los laicos para llevar el espíritu de 
Dios en nuestro mundo secular. Como cerramos 
nuestra celebración del año 120, el Padre Clint nos 
enfrentan al reto de mantener la visión va por el 
ejercicio de nuestro sacerdocio bautismal y traer a 
otros a participar en nuestra comunidad de fe. Pues-
ta en común de nuestra fe con los demás es una for-
ma primaria de la corresponsibilidad. 
 
Las personas tienen hambre de significado en sus 
vidas, simplemente no sé dónde buscar alimento que 
satisface su anhelo más profundo. Compartir lo que 
la fe católica en Santo Domingo significa para usted 
y los invitamos a compartir nuestra comunidad. 
 
Hubo, al menos, 130 personas en la cena de agrade-
cimiento voluntario después de la misa de clausura 
120a ¡Qué maravillosa experiencia de la comuni-
dad! La gente de cada misa, Sábado 4:00, 7:30 y 
9:30 misas dominicales Inglés, y las 11:30 de la Do-
mingo Españoles Misa Había jóvenes y viejos, y en 
el medio, las personas que han estado en la parro-
quia durante 70 años o más y los que acaban de 
unirse a nuestra comunidad. Fue una experiencia en 
lo que hace a Santo Domingo como una parroquia 
vibrante. Gracias al personal para la planificación 
del evento y al servicio de la deliciosa cena de spag-
hetti. Parroquia de Santo Domingo ha sido bendeci-
da con un personal maravilloso que se dedican, bien 
informado, y la gente divertida. Y con una legión de 
voluntarios leales de la parroquia sigue creciendo en 
la fe. Usted también puede ser parte de este movi-
miento, sólo voluntarios para algo que su saber es 
un talento o realmente alcanzar y voluntario por al-
go que he pensado, pero nunca han probado. Dios 
hace maravillas con nuestra voluntad. 
 
Mary Alice Bramming 
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29 Domingo Tiempo Ordinario 

 
El último domingo estaba dando una charla sobre la historia bíblica. Tenía un gran grafico de  yute  pesado que  necesi-
taba de  dos personas para sostenerlo. Como a unos diez minutos de esta lección Fred, dejando caer sus brazos (y por 
tanto el gráfico) dijo: "¿Aarón va a venir pronto?" Y la clase, muy bíblicamente instruida, estalló en risas, recordando 
la historia de hoy del Éxodo sobre los brazos de Moisés  sostenidos por Aarón en el fragor de la batalla. 
 
Miré a la pareja que había contratado para la tarea de sostener la grafica. Sus brazos estaban doloridos, pero ellos ten-
ían esa grafica  extendida muy diligentemente por la habitación hasta que no podían aguantar más. Ellos, y cientos de 
otros, han estado sosteniendo en alto  las buenas obras de la Iglesia todas sus vidas. 
 
Posteriormente, las puertas del salón se abrieron de golpe y un grupo de hermosos jóvenes llegaron corriendo, prepa-
rando a toda prisa los catres  para una cantidad de familias sin hogar que se alojarían en la parroquia esta semana.  
 
Son parte de todo un ejército de feligreses que sostendrán en alto los brazos de estas familias que luchan, ofreciendo 
amistad, comida y refugio para ellos mientras  los adultos van a sus trabajos o a buscar trabajo esta semana. 
 
Mi prima Maureen tiene una larga lista de personas por las que ella reza, todos los días. Los años van y vienen, pero 
ella siempre está ahí, como la viuda de Lucas de la historia de hoy, sosteniendo en la oración a los que están enfermos, 
o desempleados, o divorciándose, o de duelo.    
 
¿Aarón  va a venir pronto? Al mirar el trabajo fiel de la Iglesia en todo el mundo puedo decir con confianza que ya está 
aquí. ¿Cómo estás ayudando a sostener los brazos de los cansados? 
 
¡La Historia Y Tu, Ya esta en línea! Regístrate y comenta en cualquiera de las lecturas dominicales de hoy o los archi-
vados. Visita www.thestoryandyou.com    Vamos a hablar, Iglesia 
Kathy McGovern ©2010 Traducido por:  Oti Jaramillo 
 
 

 
 
 
 

29th Sunday of Ordinary Time 
 

Last Sunday I was giving a talk about biblical history.   I had a big, heavy burlap chart that needed two people to hold 
it.  About ten minutes into this lesson Fred, dropping his arms (and thus the chart) said, “Will Aaron be coming soon?”  
And the class, very biblically literate, erupted in laughter, recalling this story today from Exodus about Moses‟ arms 
being held up by Aaron in the heat of the battle. 
I looked at the couple I had recruited for the chart-holding task.  Their arms were aching, but they had dutifully 
stretched that chart across the room until they just couldn‟t hold it anymore.  They, and hundreds of others, have been 
holding up the good works of the Church all their lives.  
Afterwards, the doors of the hall burst open and a group of beautiful young adults came rushing in, hastily setting up 
the cots for a number of homeless families who will be staying at the parish this week.  They are part of a whole army 
of parishioners who will hold up the arms of these struggling families, providing friendship, food and shelter for them 
as the adults go to their jobs or look for work this week. 
My cousin Maureen has a long list of people for whom she prays, every single day.  The years come and go, but she is 
always there, like the widow in Luke‟s story today, holding up in prayer those who are sick, or jobless, or divorcing, or 
grieving.   

Will Aaron be coming soon?  As I look at the faithful work of the Church around the world I can confidently say that 

he is already here.           How are you helping to hold up the arms of the weary?  

The Story and You is now online!  Register now and comment on any of the Sunday readings today or in the archives.  

Visit www.thestoryandyou.com  Let’s get talking, Church. Kathy McGovern ©2010 

http://www.thestoryandyou.com/
http://www.thestoryandyou.com/

